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[PRACTICAL]

— 0 Movs

LECLERC

Rent cars
1668 chemin de Perrot
40800 Aire-sur-l'Adour
0558513670

BUS

From and for the train
station of Agen, Pau,
Tarbes, Mont-de-Marsan
and Auch

AIRE
TAXI

24 rue Pascal Duprat
40800 Aire-sur-l'Adour
0607487731-0608033626

TAXIS
D'EUGENIE

639 route des Baignauts
40320 Eugénie-les-Bains
06 71833355

TAXI LANDES
PASSION

125 route d'Eugénie
40320 Bahus-Soubiran
06 03534167

FLO TAXI

3 allée du Val de ’Adour
40800 Aire-sur-l'"Adour
0629722757

— Piccograms

LES PICTOS o |
DU GUIDE it Sl P

&\ACCGS () Restauration ' ‘ Jardin Musée de W risme
handicap 7 sur place -remarquable France 1 oo urmand @
H‘ Animaux Activités Qualité 7@y Patrimoine de Vente a

acceptés me famille Q tourisme (¢ ['UNESCO emporter

Menu ﬁ Agriculture

vegetarlen biologique
Menu sans Blenvenue a
gluten la ferme

), Menu Développement
diététique @Durab gp

— [abel “Destination d'excelience”

The "Destination of Excellence" label, created on May 1, 2024, is
intended to replace "Qualité Tourisme". It takes up the essentials of the
"Qualité Tourisme" system, in particular the guarantee of the high level
of quality of the reception, and reinforces the level of requirement in
terms of eco-responsibility and information for the disabled public
regarding the accessibility of the services offered. It is managed by
Atout France.

The Aire-sur-l'Adour Community Tourist Office must obtain the label
before October 2025.
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[THE GREEN PART] DU

AT THE OFFICE

3 The staff is made aware of everyday eco-friendly actions (saving energy, water, etc.)

3¢ A Sustainable Tourism representative has been appointed within the team and is regularly trained
3 Minimizing the number of paper prints and choosing a printer with the Imprim'Vert label

3¢ Carpooling for meetings, visits and other administrative trips

3¢ Systematic use of reusable glasses during our events, washable hand towels

# Stock management of brochures published by the Tourist Office

3 Displaying the Office's commitment in all our communication materials

¥ Recycling our ink cartridges, reusing paper, sorting waste

% Digitization of all our internal communication materials

AT RECEPTION

#* Incentive and information on public transport (bus lines)

¥ Highlighting our partners involved in sustainable development initiatives
¥ Raising awareness among visitors to adopt good habits during their stays
¥ Encouragement to download the Tourist Office brochures via the website

16 7 commandments of the 6c0-responsible LouriSt

D You can arrive by bus %’3@(%‘%

YOU WILL BE CAREFUL ortravel around the YOU WILL PRACTICE
IN YOUR MOVEMENTS area by bike! / GREEN ACTIVITIES

Paddle, canoe, bike,

A

horseback ride or hike! e

Take the bare m

minimum and YOU WILL PRACTICE
ZERO WASTE SUITCASE eIV ey GREEN ACTIVITIES

Remember to find out /
axgl=s

about sorting instructions!

Wiy
YOU WILL CONSUME

N IN YOUR
LOCAL, SEASONAL o6z ACCOMMODATION
PRODUCTS > / YOU WILL SAVE
Y ”I
@ &

-

éé Have you finished reading
YTSE ev?ﬁugquﬂéAB]-L%r‘:( our magazines? Bring them
4 =

back to the Tourist Office



[DESTINATION] Tourisme Aire tugenia

Welcome to the heart of
Landes and Gers

Our 22 municipalities open the door to their
heritage, their flavors, well-being, nature and
traditions! It is in the light of the South-West,
the bright colors and the smile in the heart,
that we invite you to let yourself be won over

by the Gascon art of living and to cross the

door of a simple happiness.

OUR TEAM
CAMILLE LEGENDE MYLENE

@ The Aire bull ring @ Ourcrush @ View from Vielle-Tursan

@ The palace gardens @ Place to forget everything @ Eugenie tose garden

@ A cooking workshop at Unusual experience Fly 9ver the territory in
Pres d’Eugénie a glider

MARIE JULIE MANON

v The Sainte-Quitterie crypt v The Eugenie basins v Los Arsouillos

Brousseau lake
@ Walk along the Adour @ Lannux point of view @ ’ ’

_ Wowd Try Quille de 9
@D A circus show oD The Terra Aventura at @pTry Q

night




[FOLLOW THE GUIDE] Iings 0 10
APRIL MAY JUNE

03 a 16h : Eugénie-les-Bains 15 3 16h : Eugénie-les-Bains 03 a 18h : Aire bullring
08 a 18h : Aire bullring 22 316h : Aire-sur-I'Adour 05 a 16h : Aire-sur-’Adour
10 a 16h : Aire-sur-’Adour 30 4 16h : Eugénie-les-Bains 12 a16h : Eugénie-les-Bains
17 a16h : Duhort-Bachen 19 a 16h : Vielle-Tursan
24 3 16h : Eugénie-les-Bains 26 a 16h : Aire-sur-’Adour

JULY AUGUST SEPTEMBER

03 a 18h : Eugénie-les-Bains 07 a 20h30 : Aire by night 04 a 16h : Eugénie-les-Bains
10 a18h: Circus 14 a 18h : Eugénie-les-Bains 11 a 16h : Duhort-Bachen
17 a 20h30 : Aire by night 21 a20h30 : Eugenie by night 18 a 16h : Aire-sur-I’Adour
24 a 20h30: Eugenie by night 28 a18h: Circus 25 a 16h : Eugénie-les-Bains
31a18h: Saint-Loubouer

OCTOBER OUR GUIDES

02 a 16h : Vielle-Tursan
09 a 16h : Aire-sur-I’Adour
16 a 16h : Eugénie-les-Bains
30 a 16h : Aire-sur-I’Adour
23 a 16h: Saint-Loubouer

Accompanied by Marie our tour guide, Manon our future
accompanying guide, Camille our bullfighting enthusiast and all
the other actors, discover and learn the history of our emblematic
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Things t0 (o

[PARTIES]
—Vllage Testivals '

In our country, living together is not just an expression. It is illustrated on a daily basis, particularly
from spring to autumn, during the big season of festivals and ferias. They can be found in all the
villages and each has its own particularities. However, there are a few things in common: large meals
at lunchtime and in the evening, live music with local bands, games, rides and entertainment for all
ages, competitions, parades, a few bodegas to hydrate, free shows, popular balls and of course, one
or more Landes races, the “national” sport of Landes and Gers.

APRIL JUNE

03 au 06 : Fétes de Classun 01 au 04 : Los Arsouillos 13 au 15: Feria d’Aire-sur-I’Adour
18 au 21: Fétes de Bahus-Soubiran 23 au 25 : Fétes de Ségos 27 au 29: Fétes de Renung

03 au 07: Fétes de Barcelonne-du-Gers 06 au 07 : Fétes de Bernéde
18au20: Fétesde Vielle-Tursan A U G U S T 06 au 07 ; Fétes de Duhort-Bachen

12 au 14 : Fétes de Saint-Loubouer
19 au 21 : Fétes de Latrille

253u27: Fetes deVergoignan 07 au 10 : Fétes d’Eugénie-les-Bains

14 au 17 : Fétes de Corneillan

OCTOBER = NOVEMBER

03 au 05 : Fétes de Lannux 07 au 09 : Fétes de Projan
17 au 19: Fétes de Saint-Agnet
24 au 26 : Fétes de Sarron

FOr more




[MARKET]
— (Ome and disGover our Speciaties

km from Aire-sur-Adour - km from Eugenie-les-ain

IO\ A M | TUESDAY

Grenade-sur-’Adour Aire-sur-I’Adour

nim-tim -,

. Y
Aignan 7 Mont-de-Marsan

nim-3m ¢ 35 km - 27 km

THURSDAY| Bz DY\
Geaune
{5°km - 8 km Riscle
Morlanne (aprés-midi) l[? Iﬁmrt ég khm
42 km - 36 km uhort-Bachen
Labastide-d’Armagnac Bckm _b7 knm &
38 km - 44 km S5l
Eauze ‘ 34 Klﬂ . 45 Km X 4
40 km - 50 km

SATURDAY

Aire-sur-I’Adour Hagetmau

[-12km BKM-2KM aacq

Grenade-sur-’Adour Saint-Sever 3[] Km s 23 Km

20 km - 11km 33 km - 27 km

Garlin
Mont-de-Marsan Nogaro 19 km - 22 km

Ja km- 27 km 24 Km - 34 km

WEDNESDAY

Eugénie-les-Bains

[2km-|

Hagetmau

3 km - 27 km

Nogaro

24 Km - 34 km

Grenade-sur-I’Adour
20 km - 11 km

Le Vignau

[0km - 15 km

Villeneuve -de-Marsan
22 km- 30 km

Barbotan-les-Thermes

37°km - 50 km

SUNDAY

Barcelonne-du-Gers

3 km - 13 km

Le Houga
12.km - 23 km
Amou

2Ikm - 19 km

Eauze (été)

40 km - 50 km

ESSentials
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[WALKING TOURS] ESSBnLal

—hione '

A TOUR IN
AIRE-SUR-L'ADOUR

We start with a stroll along the banks of the Adour,
enjoying the view of our magnificent arenas. Then,
head to the city center, on a treasure hunt: the old
Carmelite monastery and the Saint-Jean-Baptiste
cathedral, which are real little wonders! If you are
there on a Tuesday or Saturday, a visit to the market
is ideal for stocking up on gourmet delights.

We leave the center to climb to the heights, like a
pilgrim on the road to Santiago de Compostela. On
the way, pass under the grain market and admire its
breathtaking framework. After a well-deserved
climb, you arrive in front of the jewel of the city: the
Sainte-Quitterie church, which even has its own little
UNESCO badge! Enjoy a guided tour to explore the
dazzling crypt and its white marble sarcophagus.

ON THE PATHS
OF EUGENIE-LES-BAINS

For a dream day, dive into this spa resort and let
time fly by like a good old movie! We start with a
stroll in the English gardens of the municipal park.
Climb behind the fountain to capture the most
beautiful view of the village! And guess what? This
fountain represents the majestic Adour River! If you
are there during the flower season, a little tour of the
rose garden is a must to delight yourself with these
captivating fragrances! At the end of the village, the
Gaston Larrieu museum awaits you to admire the
painter's works, but be careful, check the opening
hours! And what about the thermal baths? They are
hidden on the other side of the village, in the
peaceful park of the palace "les Preés d'Eugénie". A
true sanctuary of tranquility where good restaurants
line up, all you have to do is choose your feast!

12



STROLLING IN SAINT-LOUBOUER PASSING ESSentials
THROUGH VIELLE-TURSAN

Here are two villages that are full of charm and juicy stories!

We start our escapade in the medieval village of Saint-Loubouer. It is impossible to miss the Maubourguet gate
that shouts "Welcome!" at the entrance to the village. Stroll along the Grand-rue and let yourself be amazed by
the vestiges of yesteryear: the old hotel of the Barons de Nogues with its Renaissance gate, the old town hall
with its ogival entrance, the medieval porch that was the pride of the town, the abbey and the canons'
courtyard. Then there is the church that, once a monastery and abbey, was transformed into a more modest
church after a few renovations. Little scoop: during recent excavations, a Merovingian sarcophagus was
unearthed! Follow the "washhouse" sign and take a wooded path to discover it!

Once back in the car, head for the village of Vielle-Tursan! Start at the parking lot of the balcony of the town
hall, where, on a clear day, you will be dazzled by the view of the majestic Pyrenees. Take the path on the right
and you will come across one of the most beautiful wash houses in the region, where women used to indulge in
the famous “bugade”. On the way back up, pass in front of the arenas, an emblematic place of the Landes with
its Landes races that make the hearts of its inhabitants beat faster. The visit ends in front of the Saint-Jean-
Baptiste church. Look up and admire the original chevet of the church. Can you guess the 7 deadly sins?

FLOW COMBI SV 4 i~ 7 Rl YA e

On board her minibus,
Come aboard Popp, the 4 Catherine takes you from

legendary?Os.VWCombi for.a . A Sk the Basque Country to the
getaway or a timeless eventin LR Gers, from the Landes to
Gascony. _ \ o the Pyrenees to discover

Wi vl the treasures and
40800 Aire-sur-I'Adour [IESSENES
0638024872 g

SVl - .. JEEPIN GERS

RO her Come and enj%yaténiﬂue
BUCOLIQUE e i vy

- ic? RSNt - exploring the Gers
Di Feelln%hnosta!glc: : - e hillsides and the combat
IScovertheregionin a sites of the Gascon

2CV with a driver. LT resistance.

40320 Bahus-Soubiran [ = - W 32400 Corneillan
06 60 40 39 57 e 0781096517




ESSentials

FeW wors '
GANADERIA

The ganaderia refers to the breedin%place where the
cows for the Landes races and the bulls for the
bullfights come from. The breeder is called a
ganadero.

COURSE LANDAISE

The coursayres confront cows called coursieres,
raised by ganaderos. Each farm has its own cuadrilla.
The different actors are: the écarteurs, who wait for
the cow before dod%ing it at the last moment and the
sauteurs who wait for the cow and execute a jump
over It.

CORRIDA

A bullfight begins with a paseo: the parade of all the
actors. The fight is then divided into three parts: the
tercio de pique, two picadors face the bull, the tercio
= de banderillas, banderilleros place banderillas on the

bull. Finally, during the third tercio, the matador
performs a faena with his muleta. He then finishes

[BULLRING]

e s — ~ withtheestocade.
10 VISIC @ bullring I I
Aire-sur-’Adour 08/04, 03/06 a 18h with Camille, /> -E E
Sandrine and Raphaél LANDES i

Bahus-Soubiran monday at 14h with Guy RACES

Vielle-Tursan satruday at 10h with Sandrine CALENDAR I E I
Sur réservation a I’Office de Tourisme .

— [0 VISIT @ ganaderia

GANADERIA GANADERIA GANADERIA
DUSSAU DE BUROS DE MAYNUS

Pefia Dussau welcomes you for your ~ Embark with Lou Jan de Buros to Discover the Maynus ganaderia,
group events: ShOWS, mealS, discover his bl‘eeding of cows Walleg r.alses ﬁghtmg cows and
entertainment, etc intended for the Landes race! bulls. Guided tours in a cart among

: Guided tour and Gascon evening the herd are available on

Contact them to organize aday in “terre every Thursday at 5:30 p.m., from Wednesdays in July/August at 4
coursayre" July to September. p.m.

2396 route de Lussagnet 1234 Route de Buros Maynus
40800 Aire-sur-l'Adour 40310 Escalans 40500 Saint-Sever
0558 7196 55 0686 9424 48 06 07 96 64 18
Sur RDV uniquement Ouvert a ’année sur RDV Toute ’année sur RDV




[PLACES WHERE ART COMES [RLIE
TO LIFE]

MEDIA LIBRARIES AND THE GAMES-MEDIA LIBRARY

The Aire-sur-’Adour and Eugénie-les-Bains media libraries offer a varied selection of books and are convivial
spaces with many cultural activities for all ages. In 2025, the Barcelonne-du-Gers media library was
transformed into a toy library, offering games, toys and books for everyone.

CALENDAR
TIMES MONDAY : TUESDAY ;WEDNESDAY :THURSDAY; FRIDAY SATURDAY \
pire-surdour X SRR johash o Mhdsh o 1shsh oh-17h
Eugénie-les-Bains 9h30-12h _
Eugenieles B A enon | JEYAN S 1shazhao  1Sh7h30  9hsO-L2h
Barcelonne-du-Gers i 9h30-12h R .

GASTON LARRIEU MUSEUM

The paintings of Landes landscapes by this Eugénois
artist mingle with those of his travels in France and

abroad, while the portraits and flowers echo other
more academic works, in a Fauvist and modernist
style where the colors are handled with passion.
Open from April to November on Tuesday
mornings and Friday afternoons.

520 route de la poste
40320 Eugenie-les-Bains
0558716470

LA HALLE'TERNATIVE
WORKSHOP It is a place of artistic expression. This former hall

SIS R eieee - with an Eiffel frame, wishes to host exhibitions,
ool e el workshops and  training courses from May to
reduced mobility, offers [Olatelelg
.| works for sale and screen- I ) . 9 rue du village neuf
. & | printed items. She runs - 20 aune b
w2 artistic workshops " v -
—=" | suitable for everyone, &
4 including people with =
| disabilities, offering
- | spaces for creation and
| free expression.

16T Place du Commerce &
40800 Aire-sur-I’Adour
0564722251

a ‘.9 L

e,

= ' Ny L"ASSOCIATION FRANCAISE
! 9 \ DE CIRQUE ADAPTEE

The AFCA offers activities such as adapted circus,
circus school, vacation stays, a training center,
hosting professional companies as well as a

cultural season with shows.

Rue des Maraichers,
40800 Aire-sur-l'Adour
0558716694



(UriosIcies

[SECRETS OF HISTORY]

— Museum

GALLO-ROMAN MUSEUM OF  [GELYITCII S0 ]Y_
CLARACQ-LALONQUETTE " i _

A unique place to live around the discovery of A museum space that traces
a?aﬁnt BeﬁrnI This mUSﬁum fcon?ected to tfge site the rich history of the famous
of the Gallic-Roman villa of Lalonquette by an .
interpretation trail, offers a range o C}educatlonal Bayonne  ham, Plscover
activities for the whole family. through the centuries, the &,
From 02/25 to 11/01 from Tuesday to Saturday cultural heritage and
from 10 a.m. to 12 p.m. and from 2 p.m. to 6 p.m. gastronomic reputation of |

+ Sunday in summer .. : : =
The rest by appointment (o) 5 VWY MRS emblematic Slocal
. S — product, a true jewel of the

o Rueduchateau  culinary heritage of the
i | 0967138669 South-West.
| From 9am to 11am and from
2pm to 4pm.
Closed on public holidays

and Sundays

SN
| o ‘- ity mmmm rﬂq!'

MUSEUM OF EARTHENWARE
AND TABLEWARE H

More than 300 earthenware pieces illustrate the
production and know-how of the royal factory of ]
Samadet! Tables set up accompanied by smells and
films tell you the history of gastronomy from the

Middle Ages to the present day. T etrr;atll
40320 Samagdet :

From 02/15 to 11/15 inclusive from 2 p.m. to 6 p.m. 0558791300 & A (AR g

GO SO BRASSEMPOUY

SRS PREHISTORIC SITE & & i

DEPORTATION

Pavilion created in memory

30,000 years ago, prehistoric men left tools,
ornaments and human figurines here. Discover
them in the Maison de la Dame and learn about
their daily life in the ArchéoParc!
of the Deported Resistance From 02/22 to 11/17, Tuesday to Sunday from
T e o 1:45 p.m. to 6 p.m.
June 13, 1944 during Summer, every day from 10:45 a.m. to 7 p.m.
German reprisals on the
city of Grenade, a martyr =
city in the Landes. Panels _ ?:'sl;yng'sgg
and testimonies retracing = 8892173 .
this history. Ee a
Al year round by
1), appointment

Ve
Ly,

2bis rue de Verdun
40270 Grenade-sur-’Adour
0686801768




0Id Stones
LAU CASTLE

On a former feudal and defensive site from the 14th
century, Antoine de Castelnau Tursan built a Flemish-
style residence in brick and stone in the 15th century.
Come and visit this private residence.

From June to September from2 p.m.to 7 p.m.,
closed on Wednesdays and Saturdays

356 chemin du Lau
40800 Duhort-Bachen
0558 715189

In the heart of Gascony in the Armagnac region,

CUriosicies

SAINT QUITTERIE
CHURCH

Listed as a UNESCO World
Heritage Site, this guided tour
allows you to discover a
Romanesque  church, its
Gothic portal, and the crypt S
containing the sarcophagus of ™~

Sainte-Quitterie. = = -
. Rue du Mas
40800 Aire-sur-’Adour
0677024344

From 05/15 to 09/30:
Monday: 5 p.m.
Tuesday to Friday:
11a.m.and 5 p.m.
Saturday: 11 a.m. and 3 p.m.

“Fondat”, a feudal fiefdom in the 12th century, rebuilt

in the 17th century and romantic in the 19th centu

invites you to come and discover its unique built a : RN 7N T '
Elant heritage, a protected historical monument. 138 e d,m ﬁ
rom 01/05 to 30/09 visits on Monday, Thursday and FOA0540 Saint astiagnac g o'

Sunday at 3pm and 5pm. April and October by §

appointment

o R Mo Ty SO

S ARMAGNAC s
~ TERM TOUR

.
P

-
.
AL r—

Live an immersive
experience in the 13th
century with fun tours
and medieval activities.
Open all year except
Tuesday: from June to
September from 10am
to 7pm, from October
to May from 2pm to
6pm.

32400 Termes-d’Armagnac
0562692512

MASCARAAS CASTLE

Rebuilt in the 16th century on a medieval fortress, it
has the most important authentic 18th century
interiors in the north of the Pyrénées-Atlantiques.
From 04/15 to 06/15 and 09/15 to 11/01: weekends
and public holidays at 3 p.m. and 4:30 p.m.

From 06/15 to 09/15: every day at 11 a.m., 3 p.m.
and 4:30 p.m., except Tuesday.

Bourg,
~ 64330 Mascaraas-Haron
0559049260

MORLANNE C

06215216 50

i r :f’"i_
ASTLE & sy

One of the most beautiful examples of medieval
construction in Fébus! Depending on your time and
your desires, enjoy several tour routes or programs of
entertainment and family activities.

Open from 01/04 to 03/11 every day except Monday
April-May-September-October from 2 p.m. to 6 p.m.
June from 2 p.m. to 6:30 p.m. and summer from 10
a.m. t012:30 p.m. and from 2 p.m. to 6:30 p.m.

Carrere du Chateau
64370 Morlanne
0559816027

S

VIGNAU
CASTLE
The Terre et Pierre du
Vignau association will
help you discover this
area including a park, a
17th century castle and 3
outbuildings during a
cultural event (singing,
theater, magic, dance,
etc.)

From June 17 to August

26 every Tuesday at 7 06 88 50 2
p.m. V=

Route de Seigne
£ 40270 Le Vighau

97



Trades of uesteryear [Uriosities
PAYSAN GASCON MUSEUM  JOLTYRORNINE . socmoasses

Discover the rural life of yesteryear in Bas-Armagnac IH ¥ ¥ 0558 98 69 27
through houses and thelryparkgy craft workshopsgand MUSEUM

agricultural spaces. A richly furnished mansion,
During the season, many events brlng SCEGUN the  garden  and  the

traditions back to life, : . S
From Tuesday to Sunday .ii‘ & &\, (X148 sharecropping house, the B . F wu‘
winery and its amazing %]

April, May, October 2 p.m. to 6 p.m.
June’ an September 10 a.m. to 12 30 p.m. and 2 press, the vine conservatory,

Ruly and I2\ugust from 10 a.m. to 12:30 p.m. and 2 RUERVTClENI Aol Ele ROV FRE (S
p.m.to 7 p.m. animals... At the Domaine de

Carcher, everything evokes

> | ’ o1 the agricultural and wine-
A B ~  growing Chalosse of the 19th
century.

From March to October,

- ﬁ 832-1 -,ou'te dumuséa! Tuesday to Sunday from 10

32240 Toujouse .m. .m.
0562091811 a.m. to 6 p.m., the rest by

appointment

ARMAGNAC ECOMUSEUM  [ERETME A SABATHIER

All the history and secrets of this eau-de-vie in one X7 M"_L
place! Visit the Ecomuseum located at Chateau } /
Garreau: winemaker's museum, distillery and collection i . The heir millers, from father
of stills, exhibitions, visit of the underground cellar % — : to daughter, will show you
unique in Armagnac. .. B how a water mill works b
01/01 to 31/03 and 30/11 to 31/12 from Monday to 4 18 = . visiting the dam, the mill
Friday 01/04 to 30/06 and 01/09 to 31/10 from : . ¢ 1 __ and the stages of
Monday to Friday and weekend afternoons Summer W P D i production: from sowing
Monday to Friday 10am to 7pm and weekend their wheat to grinding on
afternoons 3850 route ’Estang _ granite stone millstones
e 40240 Labastide-d’Armagnac [N powered by their water mill.
- 0558448435 All year round, Monday to

- g TR o es% Sunday from 9am to 6pm.
1 ‘51‘ S ‘?\ .,*"”u.h'. 8 ... & Byappointment.

b

- 7 64330 Conchez-de-Bearn -
L 0602 67 25 32 s

bardens

GARDENS AND OUTBUILDINGS [Rp;/#8y:\:a1; (0]l
OF THE CHATEAU DE VIVEN )¢ R:X.\RY Ned: (o)) ey

These French %erdens have been restored or designed [ AL ISRl il -
it

in keeping with the architecture of the place and its | <k, fbs e e ] -
wooded environment. Boxwood and rose bushes are &lgrsgg:]edma\ztgsReéna{gab(leci _—
the dominant elements of the decor. awav from it all %nd tak% a o’
Open from May 15 to October 15 from 1 p.m. to 7 di -

stroll  to discover its - —
p.m. By appomtment collections of plants, its . a T

: . ark with ponds and : \ -9
asins, its conservatory S .

orchard, its sculptures, its
old farm and its Gascon _
forest. o R ﬁ Vs
April to October, from 1 - * - ‘ -
p,m. to 6 pem. except | e i
hursday and Friday N ‘»
— June to August, from 10 3
' Che214T5c(l)L{lghéteau a.m. to 7 p.m. except ’ N

iven - '-‘
'E:f-'-i'ﬂ- . 0662379838 Thursday > T




[TERRA AVENTURA]

AGEIVICIes

FBW WOrds

“Ready for a 2.0 treasure hunt? With the free Térra
Aventura app, let yourself be guided along the paths
of Nouvelle-Aquitaine. Riddles will accompany you
throughout your walk and allow you to learn more
about the history of our Landes gems. To solve
them, nothing could be simpler, all you have to do is
observe what surrounds you. At the end of the
walking trail, if your answers are correct, the
treasureis yours!”

Alrg-Sur-TAdour

Face to face with Quitterie - 3km - 2h - terrain 3/5
- level 4/5 - theme Santiago de Compostela

the banks of the Adour, the view of the
heights of the city

Witches on the Adour - 3km - 1 to 2 hours - terrain
3/5 - level 4/5 - nocturnal theme

night adventure, in the heart of the forest,
discovery of flora and fauna

— Manu das

The Micro Z’Aventure “Adiu les Landais” opens from Wednesday, April 9 to Monday, November 11, 2025!

With the neighbors, we have created a micro adventure allowing the discovery of Gascon culture over
several days. Your mission: follow the road book to live a geolocated adventure, thwart the virtual quest,
unlock new routes, unearth mystery objects and find the ultimate treasure!

The Landais have invited the Poiz to participate in a great festive and sporting meeting in a legendary arena
in the Landes. Discover the local traditions of the inland Landes with the objective of finding the essential
elements for the formation of the Poiz club which brings together athletes and bon vivants and reach the

arenas in time for the opening of the festival!

[DOWNLOAD TERRA AVENTURA, IT’S FREE AND AVAILABLE 7 DAYS A WEEK, 24 HOURS A DAY]
o




[ESCAPE ON FOOT OR BY BIKE]

BAHUS-SOUBIRAN

THE BAHUS VALLEY, BAYLESSES AND SARMES LANDES

CIRCUIT: 14 KM - 4 HOURS - EASY

DUHORT-BACHEN

THE MOORLAND CIRCUIT: 2.4 KM - 3 HOURS - EASY

THE LOURDEN VALLEYS CIRCUIT:
5.4 KN - THOUR - EASY

LE CIRCUIT DE LA COMMUNE
T0 REACH BACHEN: 7 KM

EUGENIE-LES-BAINS

THE GRAVE CIRCUT: 7.1 0 - 2.5 HOURS - EASY .

rsan.

T s Ve i B - ¢voums v | 7 \X \

MUNICIPAL HIKES: 3, 6 AND 7 KN

Our region is hilly, ideal for athletes!
For others, electric bikes are perfect.

S'é::i_nt; Loubouer

A 3./\:\ 7
R/

o,

o
o¥

SAD

2

LANDES

GERS

Discover the Tursan vineyards from 3 circuits to discover the Saint-
Geaune with 2 cycle routes: to the Mont vineyard: the 77km bastide
north over 27.5 km and to the circuit, the 64km Adour circuit and

south over 35.7 km.

Bahus-Soubiran

the 48km chateaux circuit.

Aire-sur-
I'Adour

LANDES

From Tursan to the Adour: small
villages surrounded by vineyards
on a67.8km circuit marked C24.

Miramont-Sens:




SAINT-JACQUES-DE-COMPOSTELLE
THE ROUTE CROSSES ARBLADE-LE-BAS, BARCELONA-DU-GERS, AIRE-SUR-UADOUR, AND LATRILLE.

THE MOORS REPRESENT 27 KM OF THE ROUTE

AIRE-SUR-L'ADOUR
THE VALLEY CIRCUIT: 6.1 KM - 1H30 - EASY

N\ (L / GROUSSEAD LAKE 3 K1 - EASY
v K}ﬁ L PRENTIGUARDES SALT FLATS: 2 KM - EASY
N . } |\ ‘\\{V"’ Ve’f;!?’““ THE ADOUR RIVER TRAIL
b N ol I\ s Ne—" THIS 15 A KNG ROUTE RESERVED FOR GENTLE TRAVEL
) oy~ > g 4!{5"( % Arblade-le-Bas
J 4 O/ THIS TRAIL UNS ALONG THE RIVER FROM TARBES T0 DAY
3| P T‘h’"‘m
| /. Bafcdlonne-du-Gers FOR APPRONINATELY 122 KM
\F / Y / B S
b ?_=4'I o) &J}é\ \ﬁk“‘*a.-m 0
e[ | QM R PROJAN
\ & ma : PROJAN LOOP- 7 KN - 2 HOURS
Praceical information
Corneillan

THE ESSENTIALS

Good shoes to avoid blisters.

A hat or cap to protect yourself from
the sun.

Water to stay hydrated.

Your cell phone to find your way.

HIKER'S RULES

Stay on the trails

Pick up your trash

Keep your dog on a leash
Practice responsible picking

HIKES

rando.landes.fr

TOPO GUIDE

On sale at the Tourist Office for €2




[A FISH IN WATER]

CANOE KAYAK
ATURIN s«

With family or friends, they offer
you a real immersion in nature

kayak or
along the

during a canoe,
paddleboard trip

Adour.

Rue de la Violette

40800 Aire-sur-’Adour
0689130084

7j/7 en été, le reste sur rdv

ASSOCIATION LA
GRANGE i«

A canoe, kayak, or paddleboard
ride will allow you to appreciate
the freshness of the Adour River.
But if you prefer gymnastics or
Nordic walking, ask them for the

program.

106 avenue de ’Adour
40270 Larriviére-saint-Savin
0755641946

Sur rdv

— [iscovering
LA MAISON DE
L'EAU sk

The site provides information on
water issues with water-related
exhibitions and an educational

trail along the Adour

Maison de l’eau

32160 Ji-Belloc

056208 3598

Animations pendant les vacances

SWIMMING POOLS

8 swimming pools open in
summer: Geaune (15km), Riscle
and Garlin (18km), Grenade-sur-
I’Adour and Viella (19km), Arzacg-

Arraziguet (30km)

2 indoor swimming pools open
all year round: Hagetmau and

Mont-de-Marsan (33km)

AGEIVITIes

LES P'TITS
BATEAUX

The walks they offer are intended
for people looking for a family
activity, in harmony with nature,

on the Gabas River.
La Cléte (derriére ’église)
40320 Arboucave
0683569617

L’été de 9h30 a 18h

LEISURE CENTERS

Two leisure centers in the Gers
region: Cazaubon (34 km) and
Aignan (33 km)

Two leisure centers in the
Landes region: Saint-Pierre-du-
Mont (34 km) and Mugron (49 km)

children.

22



[SPORT & ADRENALINE]

AEOROCLUB D’ AIRE

Come take to the skies in a plane,
glider, or microlight!

Route du Houga

40800 Aire-sur-’Adour

0782773256

Toute ’année sur rdv

MINI-GOLF 44
Test your skills and calculate

your score at the 9-hole mini-golf

course.

Parc municipal

40320 Eugénie-les-Bains

0558716470

Location a ’Office de tourisme d’Eugénie

ACCROBRANCHE s
DU LAC D'AIGNAN

Have fun in this forest park that

welcomes all adventurers.
Chemin de la foret

32290 Aignan

0678784671 "

Avril a octobre le w-e, I’été tous les jours

HELICLUB DE L’ADOUR

Baptism, introductory flight,

panoramic flight in a helicopter.
Route du Houga

40800 Aire-sur-I’Adour

06 80308050

Toute I’année sur rdv

GREENS D’EUGENIE

Come practice on the driving
range and putting green like a

pro. @

Route d’Eugénie
40320 Bahus-Soubiran
0558511163

Toute ’année

WOODY LOISIRS

Stand-up

%

Aignan Lake leisure center.
Chemin de la foret

32290 Aignan

0637154816

L’été de 10h a 19h, le reste sur rdv

paddleboarding,
escape games or paintball at the

AGEIVICIes

QUILLE DE 9 i,

Come and discover
traditional game from

southwest!

Salle des sports
40270 Renung

06 52 60 65 48

Toute ’année sur rdv

this
the

o R .

e

VELORAIL DE ™
L' ARMAGNAC

This funny electric pedal boat
will take you to discover the Gers

over 12km

Rue de la Gare
32110 Nogaro

06 82 0561 40
D’avril a novembre

AIR RANDO

Want to join a hiking group? Join
them for a hike in the area or in

the mountains.
40800 Aire-sur-I’Adour
0629430270




[ANIMALS]
FQuestrian center

PONEY POP i

Activities and  training  for
toddlers with a pony theme.
Equine therapy and equine
mediation sessions.

1144 chemin de Pessarot

32400 Corneillan

06283697 31
Du lundi au samedi

Farms and zo0

TURS'ANE

If you are looking for organic
cosmetic products, come to the
donkey farm and meet the

donkeys and their foals.
325 rue du village
40320 Castelnau-Tursan @

06705298 46 2
Toute I’année, visite le jeudi sur rdv

ECURIES DE
VERGOIGNAN

Come meet Marc and his horses
in this former 18th century

charterhouse.

5 chemin de ’Etang
32270 Vergoignan
06 85359448
Toute ’année

FERME AUX CERFS

This fabulous farm raises nearly
500 animals (deer, fallow deer,
wild boar, etc.) that you will
come across along the way. @
Route de Mont-de-Marsan .

32460 Le Houga ‘ki"h

0562 08 96 97 o
Toute ’année du mardi au dimanche -

AGEIVICIes

ihhx

DOMAINE DE
BENQUET

Go for a horse ride in this
beautiful wooded area: nature

hikes, children's courses.
3763 route de Benquet

32460 Le Houga

0562089611

Toute ’année

ZO0O D"ASSON i

Come discover rare and
fascinating animals from around
the world in a wild and relaxing
environment. G
6 chemin Brouquet —
64800 Asson

0559 71 03 34

Toute ’année
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< Le spécialiste >
des Gourmandises de Gascogne
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ARTISAN

20 rue du 13 Juin
40800 AIRE-SUR-L'ADOUR
. 0558 7170 30 -

Création : belen-tigui.com




[FROM FARM TO PLATE] wiSHTOnONy

The gastronomy of the Landes is inseparable from the region's art of living. Explore the local products,
as well as the typical dishes and sweet treats of our beautiful region!

Our advice: call them before you go!

DUcK

rerve s,  FERME LACERE
pOUTCHAS | ~¥=%" Duckfoie gras, confit, duck

Foie gras, confits, breasts, rillettes and other
specialties for Christmas | E—_s—— / . dishes.

17 chemin de Poutchas : g S 240 chemin du Fléton
40800 Saint-Agnet . ) ] 40320 Bahus-Soubiran
0558 79 92 63-06 11 08 45 56 = 5 W P 05 58 44 40 64-06 08 28 45 53

MOULIN DE g POMIES FOIE
£ LABAT - GRAS &

. f? Foie gras, paté, confit Foie gras, confits,

accordln to .8 .
gastronomlctrad|t|on speaa}hes. Direct and
mail order sales.

Route de Nicolas
40320 Eugénie-les-Bains
0558511017

Cap de la Coste
40800 Aire-sur-’Adour
06085617 87

" LA FERME DE MARSAN

: i v Whole duck foie gras, confit,
: _,_.;J - : garbure, terrines. 291 chemin de Bestit
o~ 40320 Miramont-Sensacq
7 |T‘ e — 0558 799493

- e p— —
b

P[]UIEI‘U

Y| e7-UIdRAN FERME LANNEPLAN BRI /o] W.\IRN S
Producer of goose foie gras Confit and foie gras of Landes DE MARIE @

Ready-to-cook free-

region. P bardé " ;
810 route de Bombarde 1132 Chemin de Larquier
o 40500 Fargues 40500 Montsoue 40517%) %Jaezg?elzgratrﬂgiggur

0558 03 59 06 0642 058740

0632938023

e e
o




FERME DES ' MAISON
VALLONS FERME DU GIOULE GAUTHIER

[FROM FARM TO PLATE]
— POre

Fresh and cooked traditional Black pigs raised outdoors. Artisanal salted meats from the

Landes region.

40270 Larriviére Saint-Savin
0633780245 ,
Sur le marche a Eugeénie

pork. o 32-

120 route de Bats i 1969 route du lac de la Gioule [l
40320 Vielle-Tursan - 40270 Cazeres-sur-I’Adour
0558791722 067007 69 69

SSERE  LES MELONS
DUTORSAN ~ <° o DIV

Raspberries, strawberries, Nl Market gardener with
citrus fruits and @ R seasonal vegetables
pomegranates. o : and melons.

111 rue du Pont de fer
40270 Cazeres-sur-I’Adour
0632938023

601 Damoulens
40320 Bahus-Soubiran
0610940653

— SIEEL

TN lIR((4:(3 NOUN LA NOISETTE B, 138
CLARON _/

The traditional apple Sweet and savory creations )
ie. made with hazelnuts. Honey from the Landes §ﬂ?
and delicacies. &,
701 route d’Aire 343 route d’Encos 1153 route de Laglorieuse N
40320 Eugenie-les-Bains 40500 Coudures 40090 Bougue
0620647411 0634442364 06 78224205
gm - \
R Y

L
j e e
_-'L' -
.\'




[DELICACIES]

18I0 "/

BIOMONDE
SOLID'AIRE

Two enthusiasts who offer
beautiful and good
organic products.

16 rue du Treire Juin
40800 Aire-sur-’Adour
0981177242 .
Ouvert du mardi au samedi

LE PATISSIER
GASCON

The specialist in Gascon
delicacies.

20 rue du Treize Juin
40800 Aire-sur-U’Adour &
0558717030
Ferme le mercredi

LUTSCRAMPO

The eco-responsible organic
grocery store with more than

5,000 carefully selected
products.

64 rue du Mas
40800 Aire-sur-’Adour
0558719431

Ouvert du lundi au samedi

Butcher's shop &

MAISON BOP

Ablend of expertise, quality
and tradition, Bop has been a
family business for 3
generations.

1rue du Treize Juin

40800 Aire-sur-’Adour
0558716196

Fermé le dimanche aprés-midi

[Pastry shop

28

L’ ANCIENNE
ETABLE

A shop where you can find
their raspberry and citrus
products and more.

601 Damoulens
40320 Bahus-Soubiran
0621 832002
Juin a octobre

lllllllll

BOULANGERIE
DU MAS

Traditional or fancy bread
and pastries with local
flours.

53 avenue des Pyrénées
40800 Aire-sur-CAdour
0961666543
Ouvert tous les jours

BOULANGERIE
LARRIEU

Breads, pastries, Viennese
pastries and even savory items
for lunch.

55 rue Carnot
40800 Aire-sur-’Adour
0558 716098 .
Ouvert du mardi au dimanche matin

MAISON DECERF

Breads, pastries,
Viennese pastries,
100% artisanal snacks.

61 rue René Vielle _
40320 Eugenie-les-Bains
0982230416
Ferme le lundi

gk~ &

L"AIRE DE
CAMPAGNE

The 100% duck store to buy
directly from a producer.

76 avenue de Bordeaux

40800 Aire-sur-I’Adour
0558459363 .
Ouvert du mardi au samedi

=

PATISSERIE
DAUGE

THE ultimate Aire pastry shop

for treating yourself.

Place de la cathédrale
40800 Aire-sur-I’Adour
0558716075 )
Ouvert du mardi au dimanche matin

LAFITTE FOIE
GRAS

Foie gras and duck specialty
shop. Family business since
1920.

455 route du Béarn
40500 Montaut

0558764040
Ouvert du lundi au vendredi

CAVE ENJOLIVIN

Olivier, a great wine
enthusiast, welcomes you
with more than 500
references.

1rue d’Etign
32720 Barcelonne-du-Gers

0674047991
Du mardi au samedi




[DELICACIES] Gestronomy
Tourist 0ffice shops

Want to bring back a little taste of home and treat yourself? Come visit our tourist offices, where local
treasures await you less than an hour's drive away, while you discover our beautiful region!

Our mission? To shine a spotlight on our producers and artisans.

The goal? To become a vibrant showcase for these creators and producers, making you want to meet
them in person!

And the bonus? A free loyalty card that gives you discounts, because everyone likes to save money
while enjoying themselves.

EUGENIE-LES-BAINS

Opening in 2024, the boutique is full of flavors and
surprises!

Inside, you'll discover:

3¢ Savory and sweet delights

3¢ Wine, Armagnac, and beer to toast

| 8 3¢ Freshfruitjuices and comforting herbal teas
g . ¥ RV D ¥ ¢ Souvenirs that will make you smile

— A % 3¢ Books that will transport you

3 A corner especially for little adventurers

—

-,

AIRE-SUR-L'ADOUR

This is the big new feature for 2025 in Aire-sur-l'Adour!

Inside, you'll enjoy and have fun with:

3¢ Sacred and savory treats

3¢ Non-alcoholic drinks to toast

3¢ Games for endless laughs

3¢ Products for pilgrims, because we like to walk in
style

3¢ Hiking guides to explore like a pro



La Cave des Vignerons de Tursan

30 rue Saint-Jean a GEAUNE
a 10 min d'Eugénie-les-Bains

Portée par la force du collectif ol I'humain fait corps avec la nature, la cave
regroupe b0 vignerons qui, depuis 1958, défendent avec cceur un territoire,
une Appellation. Le vin s'inscrit ici dans la défense d’'une agriculture
raisonnée de qualité, d'une gastronomie et d’'un savoir-vivre landais !

e B Vo ey | [ ’
L'! A W ., -, [ > | f':_.'j Y F

. —
- el

w<  Dégustation - Vente a l'année
LES LANDES du lundi au samedi de 9h a 12h et de 1'th a 17h30 CL

Juillet/aoiit/septembre : de 9h30 a 12h30 et de 1th 3 18h —

VISITE GUIDEE SUR RESERVATION - TARIF 5 £/PERS

les mardis, en mai-juin départ a 1th30 et juillet-aoiit départ a 10h et 11th30
Découvrez notre histoire, explorez notre cave, notre chai, accompagné par un
vigneron de Tursan et profitez d'une dégustation commentée de nos vins.

© 0558445125 @ tursanfr @ vindetursan

L'abus d'alcool est dangereux pour la santé - A consommer avec modération




> Celebrating from October

[OUR WINEGROWERS]

DOMAINE DE DOMAINE DE ARMAGNAC
LAUBESSE JOUATMAOU DULHOSTE

2155 route de Pejouan 1399 route de Langgmaignan Lieu dit “Sarrade”

- 40190 Hontanx -+ 2 40190 Le Fr:

05580323 14 AR he 32110 Magnan

0 067067 37 26

— teW words

Armagnac is the oldest brandy in France, and it's produced here in Gascony! It is obtained by distilling white
wine in an Armagnac still, then aged for many years in oak barrels.

Floc de Gascogne is a liqueur wine made by blending grape must and young Armagnac. Ideal for aperitifs and
cocktails.

—1N6 art, 07 the ving dIrrerentiy

MAISON CHATEAU &
DARTIGALONGUE GARREAU £

In July and August, for 1.5 hours, you'll discover the The Winemaker's Tour
family museum, our Armagnac-making expertise, is a self-guided tour of
and our 19th-century cellars. The tour ends with a the Winemaker's
tasting. Museum and the Still

Museum.
Place du Four
32110 Nogaro The Prince's  Tour
0562090301 includes a self-guided
: tour and a guided tour
of the underground
winery.

Domaine de Gayrosse
40240 Labastide-d’Armagnac
0558448435

3"

DOMAINE D'OGNOAS ¥

The history of Domaine d'Ognoas dates back to the
Middle Ages. Join a guided tour to learn about the
history of this site and its magnificent still. Guided
tours are available at 10 a.m. and 3 p.m. (minimum
8 people). Self-guided tours are available year-

round. y g
40190 Arthez-d’Armagnac

0558452211



DOMAINE CHATEAU DOMAINE
MAOURIES BARREJAT LAOUGUE

L E S p E N‘T E S T U R S A N A Lascahouet-Maguries Barréjat 2803 route de Madiran

32400 Viella

DE BARENE DULUCQ Pooereseisa. TR oheseds0ts

410 rue de la bastide 910 route des Pyrénées
.-+ 40320 Pimbo o) 40320 Payros-Cazautets
© 0784851618 . 0558445068

[OUR WINEGROWERS]

Open House in November 4/

— 106 art of the ving dirrerently

Open house at the beginnin Open House in March
ﬁonJulg JI /; P

LA CAVE DES VIGNERONS RO
DE TURSAN & ¥: &, DE PLAIMQ

Every Tuesday in May and June, tours at 2:30 p.m. ~  Aelier  de
and July and August at 10 a.m. and 2:30 p.m. 403 Akine
Discover our history, explore our cellar, its winery, arkehon) vear-round. a
and taste our Tursan and Landes wines. TR o declestee 5
: 4 % @ ‘0. :'u-' ‘ excellence and ovatio
A Bz h :':: ] £ &
: A our, O 0 op
Route d’Orthez
32400 Saint-Mont
0772139200
CAVE ET CHATEAU DE
CROUSEILLES mm & & _
Chateau de Crouseilles, rich in heritage and the | ¥ s : :
passion of its 120 winemakers, welcomes all lovers of T il i - a
fine wines to its cellar for: o -

e asignature tour (reservation required)
e anescape game (reservation required) Route de Mad
e the 7 Follies trail (free access) Sl L

32




[ ]
Thg art,of the ing differentiy

CHATEAU DU

POUEY £ &

We invite you to discover our barrel cellar with a The estate offers various
tasting of wines, charcuterie, and cheese. Take part
in an escape game or a treasure hunt. Explore the - E
Madiran vineyard by electric bike or follow our BUENITER (E5E e
hiking trails to appreciate the vineyards and guided tour, tastlng,and
surrounding area. tapas platter

activities:

Gourmet Heritage:
estate tour, tasting, and
tapas platter

Chocolate Fusions

i Chateau du Pouey
Wines and Cheeses 32400 Viells

0562697825

CHATEAUDE VEELLAS, T2 . 7 “'i:@l”'!!

Let yourself be tempted by the rich offerings available = ',_{_1.'.
to you: ‘(

e The Aure Gardens: a fun and educational stroll _
with free access Vil

e Viniscene evenings: a fleeting alliance with the 'l
world of entertainment : |, Sawg

e Wine through the senses: discover the world of b,
wine "differently"

‘f 7, ’J

Lt -

f i;.' *#

e One day, a secret in my vineyard: to learn about [ESEHHTA RS
working in the vineyard 0562697581

DOMAINE DE JOY

Experience unique wine tourism in the heart of our
vineyard! Step into the shoes of a winemaker and
participate in activities related to our profession
throughout each season of the year. An exceptional
day awaits you!

Lieu-dit “A Joy” g
32110 Panjas
0562090320




[WHERE DO WE EAT?]
Jur favoric gourmet, oreaks

PICNIC AREAS

AIRE-SUR-L'ADOUR

Along the Adour, at
Lake Brousseau or in
the park

BAHUS-SOUBIRAN
Along the Bahus

BARCELONNE

Next to the wash
house or along the

BERNEDE RENUNG
Next to the wash house At Lake Bayle

or along the Adour _
DUHORT-BACHEN SAI.NT LOUBOUER
Facing the arenas

At the Saint-Leu fountain
and atthe Lourden lake  VERGOIGNAN

EUGENIE-LES-BAINS Near the church
Ur)derthe‘kiosk
GEE-RIVIERE

At the entrance to the village

ARG flVors ©o dscover

AIRE-SUR-L'ADOUR

LES PLATANES &.467

Bistro menu at lunchtime and
gourmet menu in the evening.
We love their cuisine, made with

100% local produce!
2,4 place de la Liberté
40800 Aire-sur-l'Adour
05584587 27 40800 Aire-sur-l'Adour

Fermé lundi, samedi midi et dimanche 0558 71 64 64
soir Ouvert tous les jours

L’ADOUR

A must-visit spot with an lIrish
pub atmosphere! A surefire spot
for a burger with friends!

3 Place Goury

LE COMPTOIR DE &.

bastronomy

TAKE AWAY

SANDWICHERIE DE
L'’ADOUR

A good panini or a crepe for a well-
deserved break on the banks of the Adour!
Allées de ’Adour

40800 Aire-sur-I’Adour

0686757171

Ouvert tous les jours, midi et soir en été

AAZAM PIZZA

Let yourself be guided by the aroma of our
gourmet pizzas, made in the heart of one of
the most beautiful historic buildings in Aire-
sur-Adour.

6B Rue Henri Labeyrie

40800 Aire-sur-I’Adour

05585243 86

Du mardi au dimanche midi et soir

TARTINESSCIE

Delicious  takeaway  meals:

traditional homemade cuisine

using locally sourced produce.
2 Rue Pascal Duprat

40800 Aire-sur-I’Adour

06 23 38 29 84

Du lundi au vendredi midi et soir




[WHERE DO WE EAT?]
AUEhentic lavors €0 aiScover

EUGENIE-LES-BAINS

LES PRES D'EUGENIE

The Michelin-starred restaurant
Michel Guérard *** and its
naturalist, adventurous and

unforgettable cuisine.
Place de l'Impératrice
40320 Eugénie-les-Bains

05 58 05 06 07

Sur réservation

LA TABLE DE
NICOLAS

Chef Thomas welcomes you with
two menus: a diet menu and a
temporary menu based on local
products.

Route de Nicolas

40320-Eugénie-les-Bains
0558519090
Fermé le mercredi et dimanche soir

&

LA FERME AUX GRIVES

Vegetable garden, old beams,
and antique floor tiles...
We love these iconic
recipes!

334 rue René Vielle

40320 Eugénie-les-Bains

05 58 05 05 06

Fermé mercredi et jeudi @ é\_

local

MAISON MADELINE

The house serves coffee and tea
all day long, as well as lunch,

snacks, aperitifs and dinner.
156 rue René Vielle

40320 Eugénie-les-Bains
06644543 09

Du mardi au dimanche midi et soir

ILLICO PRESTO

Every day, delicious pizzasto Meet Axel every Wednesday
take away, cooked or reheat. evening in front of the Tourist

Camping des sources
Eugénie-les-Bains

PIZZ'AXEL

Office for delicious takeaway
pizzas

Place Gaston Larrieu
068096 7017

LE RELAIS DES
CHAMPS

A member of the Gourmet
Tourism Network, it stands out
for its home-cooked cuisine,
lovingly prepared using fresh,

local produce.

339 route de Nicolas )
40320 Eugénie-les-Bains &2 ﬂ
05585118 00 e
Ouvert tous les jours &\
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CHEZ LEONIE

Enjoy the terrace to taste simple
products prepared with
originality by Alexandre and his
team.

113 rue René Vielle

40320 Eugénie-les-Bains

0558511919

Ouvert tous les jours




[WHERE DO WE EAT?]
NIEhentIc favors o discover

AWAY

FERME AUBERGE
LACERE

Here, we talk about local
produce, gastronomy, and duck!

Enjoy a carcass evening!
240 chemin de Fléton

40320 Bahus-Soubiran
0558444064
Ouvert le week-end

LE RELAIS DES 4
CANTONS

Here, we serve authentic, local,
and traditional cuisine!
We'll be back for the garbure!

12 route du Tursan

40700 Aubagnan

05587916 32

Ouvert du lundi au vendredi, uniquement
le midi

LES ARCADES &,

An address with a local menu
with Tahitian accents, where the
journey takes place on the plate.

232 place de la mairie
40800 Duhort-Bachen
0558718559

Fermé lundi et mardi

14
I
BL'ETABLE
fl Come and dine in an authentic and welcoming
setting, surrounded by vineyards.
1095 route de Marquestau
40190 Hontanx

0558031044
Jeudi, vendredi midi et le brunch du dimanche

AUBERGE DU
GRAND MEGNOS

It's located in the countryside, on
the edge of a lake, in a bucolic
setting. They offer traditional
Landes cuisine.

1155 route de Laglorieuse

40090 Bougue

05 58 52 98 68

Tous les midis, fermé le mercredi
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bastronomy

CHEZ MINVIELLE &

The gourmet restaurant will
introduce you to local specialties
with a superb view of the
surrounding countryside.

239 route de Lannux

32400 Ségos

0562094090

Fermé samedi midi et dimanche soir

AUX 3 PETITS
COCHONS

Respect for the product, respect
for taste, authentic cuisine...
These are the principles of

Thierry the chef.

6 place des Tilleuls

40270 Grenade-sur-I’Adour
0558451902

Fermé le soir hors week-end




[SHALL WE HAVE A DRINK?]

SWBEE and Savory gourmet escape

L"AIRE DES
SAVEURS

The ultimate cocooning address,
a delicious coffee, a fragrant tea
or for those with a sweet tooth, a

good waffle.

22 rue Pascal Duprat
40800 Aire-sur-’Adour
0558524445

Ouvert du mardi au samedi

LE CONTINENTAL

The perfect place to have a good
time at a concert or a theme
party! The little extra: the arcade

games section.

24 place du Commerce

40800 Aire-sur-l'Adour
Fermé dimanche et lundi soir

FLORELLE

In a “so British” atmosphere, this
tea room is a place of indulgence
and relaxation that will satisfy

your sweet and savory cravings.
42 rue Gambetta

40800 Aire-sur-’Adour

05584596 38

Ouvert du mardi au samedi

LA BRASSERIE DU
BAHUS

Camille produces craft beers
with local flavors. Perfect for
pairing with local produce
platters.

1route d’Eugénie

40320 Bahus-Soubiran

06 71 39 24 04
Bar du jeudi au samedi

bastronomy

CAFE CULINAIRE
MERE POULE & CIE

Mére Poule offers cold snacks
and welcomes you for afternoon
tea on the terrace or inside.

113 rue René Vielle e
40320 Eugénie-les-Bains

055803 83 83

Ouvert du mercredi au dimanche

COCKTAIL
ARMAGNAC TWIST

4 cl AOC Armagnac
2 cl red vermouth
Premium tonic
Citrus zest from the Ancienne
Etable
Mix, enjoy, and it's ready!
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[WELL-BEING]

LE SPA BY SEVERINE

Treatments from all over the
world, combined with modern

aesthetic techniques.
21 rue Maubec

40800 Aire-sur-’Adour
0558 06 8845

Sur rdv

LA FERME
THERMALE

In its rural, elegant and natural
18th centur%/ setting, the Ferme
Thermale offers a health ritual

combining effectiveness and

refinement.

Rue René Vielle

40320 Eugeénie-les-Bains
0558 05 0596

Sur rdv

INFINITY TIMES
INFINITY

Harry offers the following
activities: sophrology, cardiac
coherence, relaxation, energy
therapist, animal

communication.
1080 route de Sarraziet
40320 Saint-Loubouer
0620874116

Sur rdv

LES SOINS D'OR

Relaxing massages, innovative
tailor-made treatments, beauty
treatments for hands, feet and

eyes.

12 avenue de Verdun
40800 Aire-sur-’Adour
0558717920

Du lundi au samedi sur rdv

SHIATSU LANDES

Mélina invites you to reconnect
with  your body and vyour
emotions. A shiatsu practitioner,
she balances the entire energy

system.

Chemin de Padiben
40320 Buanes
0682735014

Sur rdv

ZEN POINT EQUILIBRE

Eric welcomes you to his small
shop where he will introduce you
to his range of nutritional
supplements. As a magnetizer, he
is here to help you with your well-
being.

334 rue René Vielle

40320 Eugénie-les-Bains

06 22 48 41 24

Fermé mercredi et jeudi

Well-oeing

LA BELLE ETOILE

Sophie offers you different types
of treatments: hair removal,
makeup, facial and body
treatments, eyelash extensions,
manicures, massages and

exfoliations.

244 rue René Vielle
40320 Eugénie-les-Bains
0558510291

Sur rdv

EQUILIBRIOM

Cécilia, coach, supports you in
personal work on three
dimensions: physical,
psychological and energetic.
60 route de Grenade

40320 Eugénie-les-Bains

06 76 79 40 43

Sur rdv

QI GONG
EVOLUTION

Develop, enable self-knowledge
and well-being through the

practice of Qi-Gong.
40800 Aire-sur-I’Adour
06 89 46 47 60




[SHOPPING]

[ty

COTE BROCANTE

Antique flea market with
charming old linens and small

furniture.

99 avenue de Bordeaux

40800 Aire-sur-’Adour
0687997619 )
Ouvert du jeudi au samedi

ERIC DE BREGEOT
ANTIQUITE

Quality antique furniture,
paintings, sculptures.

3854 route de Pau
40800 Aire-sur-’Adour
0558719414
Sur rdv

Hairstyle e

UNE ETOILE
DANS L'HAIR

A color, a cut, a treatment, a
styling, a makeover.

244 rue René Vielle,
40320 Eugenie-les-Bains
, 0558797157
Ferme mercredi et dimanche

ISABELLE FLEURS

A unique boutique with quality
products and fresh, seasonal
flowers!

25 rue Gambetta

40800 Aire-sur-’Adour
0558 716094

Tous les jours

DOUCEUR
D"AUTREFOIS

Chic country flea market,
decorations, antique linens.

5 rue René Méricam
40800 Aire-sur-’Adour
Ouvert du mardi au samedi

ANTIQUITES LA
TOUR DE MALTE

Second-hand goods, home
decorations, antique
linens.

321 rue René Vielle,
40320 Eugénie-les-Bains

0646184234

Fermé lundi et jeudi

Local life

JBWeIry <

CREA'GENIE
Handcrafted jewelry, fashion
accessories, children's area.

18 rue Pascal Duprat
40800 Aire-sur-I’Adour
0558797141 )
Ouvert du mardi au samedi

IMBERT
BIJOUTERIE

Gold and silver jewelry,
fashion, watches, creations
and repairs.

3 rue Gambetta

40800 Aire-sur-’Adour
05587162 80

Ouvert du mardi au samedi

el &

HOUSENOIN appliances

CYCLES ABADIE

Your bicycle, motorcycle and
scooter shop since 1929.

Avenue de Bordeaux
40800 Aire-sur-I’Adour
0558716340
Ouvert en semaine

PULSAT ADOUR
MULTIMEDIA

Mobile phones and
accessories, small and large
household appliances.
64 avenue du 4septembre

40800 Aire-sur-I’Adour
0975434392

Ferme le dimanche

Informatique

A6 LANDES

Computer sales and repair.

20 avenue de Verdun
40800 Aire-sur-’Adour
05 58 45 40 40
Ferme le week-end

Joues

JOUE CLUB

Large selection of toys
from newborns to big
kids.

2175 avenue de Bordeaux

40800 Aire-sur-’Adour
0558713080 _
Du mardi au samedi




[SHOPPING]

|Landscaper &

INurseryman -

VIVIEN JARDINS
ET SERVICES

Landscaping, maintenance,
planting and creation.

167 chemin du Hay
40800 Duhort-Bachen
0673015577
Ferme le week-end

100aceo EEj

PEPINIERES
DUFAU MICHEL

Plants, citrus fruits and
collector's varieties.

62 route de Harguette
40320 Eugenie-les-Bains

0558511854
Fermé le dimanche

Telepnony &

TABAC PRESSE
DU COMMERCE

Tobacco, press and souvenir
shop.

26 place du commerce
40800 Aire-sur-I’Adour
0558930048

Tous les jours

AVELIS
CONNECT

Mobile sales and repair.

31 rue Gambetta
40800 Aire-sur-I’Adour
0558524580

Ouvert du mardi au samedi

Local life

Health )

COCHLEA
AUDIOPROTHESISTE

Hearing aid specialist,
magnetic loop.

14 avenue de Verdun
40800 Aire-sur-I’Adour
0558797127
Sur rdv

FRAM

Tours, tailor-made trips to
many destinations.

Rue Henri Labeyrie
40800 Aire-sur-’Adour
0524000014

Du mardi au samedi

— [IVIng here IS the Dest !

Need to do some spring cleaning? Two recycling centers are at your service: Aire-sur-l'Adour and Eugénie-les-
Bains.

Looking for a helping hand in your daily life? Personal services: meal delivery, France Service, home help, the
House of the First 1000 Days... We'll take care of you.

Drive connected! Electric car charging stations are available in Aire-sur-l'Adour.
For kids (and big kids): Two leisure centers full of activities in Aire-sur-l'Adour and Lannux.

Want to get active and meet people? Numerous associations await you.
Ask at the town hall for information and find your passion.

In short, here, we have everything you need to live well!
WEBSITE OF THE
COMMUNITY OF
COMMUNES

4]
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OMMUNICATION
IGITALE

ONTACT
06.08.00.13.20

contact@airepub.fr

Audit Communication GRATUIT
Publicité sur Ecran Géant
Référencement Google
Création Site Internet
Réseaux Sociaux



[GASCONS GAME] ol
— (rosswords Spore '

In which town do they still
3 4 practice this traditional
sport from the South West?

Rank the pins from largest to
smallest.

5
?
6 =
Horizontal
4- Local wine
5- Traditional game '
6- Brandy -
7- Famous for its fair
b 11- Residents of Aire
g - 0 0
||
Vertical -
1- Martyrdom of the Landes .
2- Landes Race and =

Bullfighting

3- Bugade Place

8- Southwest River

9- Culinary Specialty Nous parlons le:
10- 19th Century Empress

L1 5 1 B I | .1 3 1 5 ] |
The queen of the arenas C
2 2
51 3 4 4 2 42 44 315
. Gy . 7 2 116 161 61 1 2 7
The first arenas were built in the 18th century. 14 4 7 6 33 131 3367 414
Part of the cultural identity of the Landes and 2 1 4543 4443435412
Gers regions, the arenas hosted bullfighting 15
shows. 292
292
373
4 4
To reveal the queen of the arenas, color the 171
rectangle according to the numbers shown. Each
indicates the number of squares per block to be 454
filled in, with each block separated by at least one 41114
white square. 41114
454
454
> 4 4
373
12121
272
33
13
13
191
22322




[TOURISME AIRE EUGENIE]

reception - ticket office - documentation - information -
transport shop - activities - guided tours - support

T10

(TOURIST INFORMATION OFFICE)

EUGENIE-LES-BAINS

Place Gaston Larrieu
40320

HEAD OFFICE
AIRE-SUR-L'ADOUR

Place du 19 mars 1962
40800

accueil@tourisme-aire-eugenie.fr
+33(0)558 7164 70

www.tourisme-aire-eugenie.fr
K3 Tourisme Aire Eugénie
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